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Annomayus. Hauano XXI eexa cosnano ¢ nepuooom pocma
MEXNCKYIbMYPHO20 — obweHua. B npoyecce  enobanuzayuu  ognadeHue
2PaAMMAMUKOU  UHOCMPAHHO20 A3bIKA  OKA3AN0Cb HEeOOCMAMOUYHbIM  OJif
agppexmusnoco  obwenus ¢ npeocmasumensimu - Opyeux — Kyabmyp.
Jlunesoxkynomyponozusi, ¢ O0OHOU CMOPOHbLL, npeononazaem 081a0eHUe
ONpeoeseHHbIM S3bIKOM, A C OpYy20l — Ompax caem OnpeoeneHHvle 3HAHUSL O
eocyoapcmee, 8 KOMOPOM 2080psam Ha usydaemom sasvike. OcHosHas yenv
JUHCBUCIMUKY — NPedoCmasums KOMMYHUKAMUBHYIO KOMNEMeHyulo  OJis
MeXHCKYIbmypHo20 oowenus. OCHO8HAsL 3a0a4a cmambvu U3YUEHUE SA3bIKOBbIX
eOUHUY U HeA3bIKOBLIX AGNIeHUl, HaUboee APKO OMPaAdXCAIOUWUX HAYUOHAIbHbLE
ocobenHocmu yyocou Kynvmypsl. To ecmov uzyuume 3HaAHUs, HeOOX0OUMble O
VCNEUHO20 MEeNCKYIbMYPHO20 00ueHus. Tem He meHee, OOHA U3 BANCHEUUUX
@yHKyuil sA3vIKa — dmo e20 0boobwarowas GyHKYus, a 3mo o3Havaem, umo
AZbIK — MO MOCH, COeOUHAWUU nokonenus. [lomomy umo on Hne MONbKO
ompascaem co8peMeHHYI0 KYIbmypy, HO U COXpausem 6ce ee npedvbloyujue

amandl.

Knwueevie cnoea: ESP, unocmpannviii 361K, KOHMAKM,

JNIeKCUYeCKUlL mamepudail.

ABSTRACT
At the start of the 21st century, people from different cultures started
talking to each other more often. In the worldwide connections, just knowing the
grammar of a foreign language is not sufficient to talk well with people from

different cultures. Lingua-cultural studies is about learning the language and
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also learning about the country where the language is spoken. Linguacultural
studies aim to help people communicate well with others from different cultures.
In other words, our main job is to learn about different cultures so we can
communicate with people from other countries. However, language holds an
important role in connecting different generations and preserving the
experiences and culture of the past. It acts as a bridge to transmit collective
knowledge and reflects the history of a culture.

Key words: foreign language, linguacultural aspect, communication,

lexical material.

Improving how we teach at the university, based on today's society, shows
that students shouldn't just learn basic knowledge of a foreign language. This
means that the most important part of training for a future specialist is learning a
foreign language. Learning a foreign language is not just a goal, but also a way
for students to communicate with people from other cultures. When talking to
people from different cultures, it's important to remember that being really good
at a language means knowing a lot of words and grammar, as well as
understanding the culture and using the language in the right way for that
culture. Understanding something well means being able to explain and make
sense of the connections between the words and ideas in a scientific text. So, the
main job of teaching how to understand a scientific text is teaching how to
match language with different meanings: logical thinking, expressing opinions,
and the main idea. Linguacultural analysis looks at a new set of cultural values
that are proposed by modern thinking and the way society lives today. It gives
accurate and complete information about the cultural life of a country.

This study looks at how people from different cultures communicate with
each other. It focuses on both the words people use and the cultural meanings
behind those words. In contrast to the meaning of the word, cultural
characteristics also show in the way language is used and the cultural setting it is

used in. So, if someone knows a language, they will understand the signals and
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meanings of words, as well as the cultural background. Not knowing the cultural
meaning of a word makes it hard to understand the deeper cultural connections.

Please simplify this text. The text reflects the culture it is talking about.

The linguacultural approach to education focuses on teaching foreign
languages in a practical way. This approach has three main goals for students to
achieve.

learning new skills or abilities.

teaching information in a way that is clear and easy to understand

— having feelings or beliefs.

As a result, the focus on teaching a foreign language now includes the
ability to understand and interact with people from different cultures. This
means learning about their way of life and combining that with what you already
know about your own culture and the culture of the country where the language
is spoken. It also includes having a good understanding of culture and
communication in general. Learning a new skill means students need to become
really good at speaking and understanding a foreign language for the specific job
they are aiming for. Competence means being able to understand and use a
language well. Teaching language using real-life situations helps students
remember words better and understand their cultural meaning. This way of
teaching is part of a trend to focus on communication and practical use of
language. It also helps students remember specialized words and general
vocabulary. Using our experience, we have found that this method is a good way
to improve how well people learn a new language, especially when there isn't a

lot of time for lessons.

REFERENCE

1. Cook, V. Second language learning and language teaching. 3rd edition. London: Hodder
Arnold. 2001.

"IxoHomuka u couuym' Nell(114) 2023 www.iupr.ru



2. Doniyorova Gulrukh Shoniyozovna, Linguistic analysis of coronavirus terms which
“infected” our dictionary: on the example of world languages. ACADEMICIA: An

international multidisciplinary research journal. Volume 11, Issue 2, 2021
3. ESP Curriculum for Higher Education in Uzbekistan. Tashkent. August 2020.

4. Gulruh Doniyorova Shoniyozovna, Interpretating English Terminology in Social and
Political Aspects of the Society. International Journal on integrated education. Volume 5,
Issue 3. 2022

5. Hutchinson, T., & Waters, A. English for specific purposes: A learning-centered approach.
Cambridge, England: Cambridge University Press. 1987.

6. Muhammed Ali Chalikandy, A Comprehensive Method for Teaching English for Specific
Purpose. Arab World English Journal, AWEJ Volume.4 Number.4, 2013

7. Johns, A., & Dudley-Evans, T. (1991). English for specific purposes: International in
scope, specific in purpose. TESOL Quarterly, 25

8. John Taylor, Stephen Peltier, Career Path: Accounting.Express Publishing 2013.

9. Strevens, P. Special-purpose language teaching: A Perspective. Language Teaching and
Linguistics Abstracts 10, 3. 1977.

"Ixonomuka u couuym' Nell(114) 2023 www.iupr.ru



	MODERN APPROACHES OF TEACHING ESP
	IN A NON-PHILOLOGICAL INSTITUTE

